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Thermostate, Thermoschalter und Thermofühler 

für Lkw, Busse und Transporter

Thermostats, Thermal Switches and Thermocouples 

for Trucks, Buses and Vans
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118 Motorcode Engine code Code du moteur Código del motor Codice motore

 155 Schaltgetriebe Manual transmission Transmission manuelle Caja de cambio manual Cambio manuale

 290 Euro 5 Euro 5 Euro 5 Euro 5 Euro 5

 315
Für Fahrzeuge ohne  
Retarder

For vehicles without  
retarder

Pour véhicules sans  
retardateur

Para vehiculos sin  
retardador

Per veicoli senza retarder

399 Sondertemperatur Special temperature Température spéciale Temperatura especial Temperatura speciale

402 Ab Fahrgestell-Nr. From chassis no. A partir du n° de châssis A partir de chasis n.º Da n. telaio

403 Ab Motor-Nr. From engine no. A partir du n° de moteur A partir de motor n.º Da n. motore

404 Bis Fahrgestell-Nr. Up to chassis no. Jusqu’au n° de châssis Hasta chasis n.º Fino a n. telaio

405 Bis Motor-Nr. Up to engine no. Jusqu’au n° de moteur Hasta motor n.º Fino a n. motore

406 Automatikgetriebe Automatic transmission Transmission automatique Caja de cambio automática Cambio automatico

408 Für Fahrzeuge mit Retarder For vehicles with retarder
Pour véhicules avec 
ralentisseur

Para vehículos con retarder Per veicoli con ritardatore

411 Mit Entlüftungskerbe With vent slot
Avec fente de passage 
d’air

Con muesca de ventilación Con tacca di sfiato aria

412 Mit Entlüftungsventil With jiggle pin Avec vanne de purge Con válvula de ventilación Con vavola di sfiato

413 Einschalter Circuit closer Contacteur Interruptor Interruttore

415 Gummierter Ventilteller Rubberised valve plate Valvola gommata
Platillo de válvula  
engomado

Plateau de la soupape 
gommé

416 Außermittiger Ventilsitz Excentric valve seat
Siège de soupape 
décentré

Asiento de válvula  
excéntrico

Sede valvola disassata

417
Gummierter außermittiger 
Ventilteller

Oe-centre valve disc 
coated with rubber

Portée de la soupape 
décen trée garnie 
caoutchouc

Platillo de válvula  
excéntrico recubierto de 
goma

Piatto della valvola fuori 
centro gommato

420
Schalter mit zwei  
Schaltbereichen

Switch with two switching 
ranges 

Avec deux rayons de 
commutation

Interruptor con dos rangos 
de conexionado

Interruttore a doppia  
temperatura

423 Bis Organisationsnummer To RP number Jusqu’à n° d’organisation
Hasta número de  
organización

Fino a n° organizzazione

424 Ab Organisationsnummer From RP number
À partir de n° 
d’organisation

A partir de número de 
organización

Da n° organizzazione

426 Für Kühlmittelwarnlampe For coolant warning lamp
Pour voyant avertisseur de 
l’agent réfrigérant

Para piloto de aviso del  
refrigerante

Per spia segnalazione  
refrigerante

442 Für Lenkgetriebe For steering gear
Pour crémaillière de 
direction

Para mecanismo de  
dirección

Per sterzo

446 Getriebeölkühlung Transmission oil cooling
Refroidissement de l’huile 
de boîte de vitesses

Refrigeración del aceite de 
transmisión

Raereddamento dell’olio 
del cambio

450 Für Einspritzanlage For injection system Pour dispositif d’injection
Para el sistema de  
inyección

Per impianto a iniezione

 477 Für OE-Nummer For OE number Pour numéro OE Para número OE
Per codice del ricambio  
originale

 532 Für separates Gehäuse For separate housing Pour boîtier séparé
Para carcassa (cárter) 
separada

Per la custodia separata
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Referencia
Tipo de  

conmutador

Conmutador  

simple/múltiple

Temperatura de conmutación / 

puntos de conmutación

TSW 1 Conmutador ON Simple 75 °C  /70 °C

TSW 1D Conmutador ON Simple 75 °C /70 °C

TSW 2 Conmutador ON Simple 65 °C /60 °C

TSW 3 Conmutador ON Simple 85 °C /80 °C

TSW 3D Conmutador ON Simple 85 °C /80 °C

TSW 4D Conmutador ON Simple 80 °C /75 °C

TSW 5 Conmutador ON Simple 85 °C /80 °C

TSW 5D Conmutador ON Simple 85 °C /80 °C

TSW 6 Conmutador ON Simple 85 °C /80 °C

TSW 6D Conmutador ON Simple 85 °C /80 °C

TSW 7D Conmutador ON Simple 90 °C /85 °C

TSW 8D Conmutador ON Simple 92 °C /87 °C

TSW 9D Conmutador ON Simple 95 °C /90 °C

TSW 10 Conmutador ON Simple 70 °C /65 °C

TSW 10D Conmutador ON Simple 70 °C /65 °C

TSW 11 Conmutador ON Simple 95 °C /90 °C

TSW 12D Conmutador ON Simple 95 °C /90 °C

TSW 13D Conmutador ON Simple 100 °C /95 °C

TSW 14D Conmutador ON Simple 92 °C /87 °C

TSW 15D Conmutador ON Simple 55 °C /50 °C

TSW 16 Conmutador ON Simple 60 °C /55 °C

TSW 17D Conmutador ON Simple 65 °C /60 °C

TSW 18D Conmutador ON Simple 70 °C /65 °C

TSW 19D Conmutador ON Simple 100 °C /95 °C

TSW 20D Conmutador ON Simple 75 °C /70 °C

TSW 21D Conmutador ON Simple 80 °C /75 °C

TSW 22D Conmutador ON Simple 85 °C /80 °C

Conmutadores simples para testigos de aviso, 

ventiladores y calefacciones adicionales 

El conmutador ON activa p.ej. el ventilador del radiador 

cuando asciende la temperatura y lo desactiva cuando 

esta desciende. El conmutador OFF desconecta p.ej. la 

calefacción adicional cuando asciende la temperatura y 

la conecta cuando esta desciende.

Conmutadores múltiples para ventiladores y 

calefacciones adicionales

Los conmutadores múltiples están concebidos como 

conmutador ON. La segunda etapa de conmutación 

permite un mayor rendimiento en el grupo en cuestión, 

en el caso de un aumento extremo de la temperatura. 

Valores de conmutación

Esta tabla de los valores de conmutación explica la 

estructura básica de los diferentes tipos de conmutado-

res disponibles en nuestro programa e informa además 

sobre las temperaturas o puntos de conmutación de 

nuestros conmutadores térmicos.

Temperaturas de trabajo de los 

conmutadores térmicos 

e
s
p
a
ñ
o
l

© MAHLE 2015 | 21 

Informaciones técnicas 



TSW 23D Conmutador ON Simple 90 °C /85 °C

TSW 24D Conmutador ON Simple 95 °C /90 °C

TSW 25D Conmutador ON Simple 100 °C /95 °C

TSW 26 Conmutador ON Simple 97 °C /92 °C

TSW 27 Conmutador OFF Simple 85 °C /80 °C

TSW 28 Conmutador OFF Simple 100 °C /95 °C

TSW 29 Conmutador OFF Simple 110 °C /105 °C

TSW 30 Conmutador ON Simple 65 °C /60 °C

TSW 31 Conmutador ON Múltiple
1.º Rango de trabajo 95 °C /84 °C

2.º Rango de trabajo 102 °C /91 °C

TSW 32 Conmutador ON Múltiple
1.º Rango de trabajo 80 °C /75 °C

2.º Rango de trabajo 85 °C /80 °C

TSW 33 Conmutador ON Múltiple
1.º Rango de trabajo 100 °C /95 °C

2.º Rango de trabajo 110 °C /105 °C

TSW 34D Conmutador ON Múltiple
1.º Rango de trabajo 92 °C /81 °C

2.º Rango de trabajo 98 °C /87 °C

TSW 35 Conmutador ON Múltiple
1.º Rango de trabajo 95 °C /84 °C

2.º Rango de trabajo 105 °C /94 °C

TSW 36D Conmutador ON Múltiple
1.º Rango de trabajo 100 °C /95 °C

2.º Rango de trabajo 110 °C /105 °C

TSW 37D Conmutador ON Múltiple
1.º Rango de trabajo 100 °C /95 °C

2.º Rango de trabajo 110 °C /105 °C

TSW 38D Conmutador ON Múltiple
1.º Rango de trabajo 88 °C /83 °C

2.º Rango de trabajo 95 °C /90 °C

TSW 39 Conmutador ON Simple 65 °C /60 °C

TSW 40 Conmutador ON Simple 70 °C /65 °C

TSW 41 Conmutador ON Simple 75 °C /70 °C

TSW 42D Conmutador ON Simple 80 °C /75 °C

TSW 43D Conmutador ON Simple 90 °C /85 °C

TSW 44D Conmutador ON Simple 100 °C /95 °C

TSW 45 Conmutador ON Simple 60 °C /55 °C

TSW 46 Conmutador ON Simple 50 °C /45 °C

TSW 47 Conmutador ON Simple 100 °C /93 °C

TSW 48D Conmutador ON Múltiple
1.º Rango de trabajo 95 °C /84 °C

2.º Rango de trabajo 102 °C /91 °C

TSW 49D Conmutador ON Múltiple
1.º Rango de trabajo 90 °C /79 °C

2.º Rango de trabajo 97 °C /86 °C

TSW 50D Conmutador ON Múltiple

1.º Rango de trabajo 100 °C /95 °C

2.º Rango de trabajo 105 °C /100 °C

3.º Rango de trabajo 110 °C /105 °C

TSW 51D Conmutador ON Múltiple

1.º Rango de trabajo 98 °C /93 °C

2.º Rango de trabajo 103 °C /98 °C

3.º Rango de trabajo 108 °C /103 °C

Referencia
Tipo de  

conmutador

Conmutador  

simple/múltiple

Temperatura de conmutación / 

puntos de conmutación
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1 2 3 4

Configuración de las páginas y las referencias

A la abreviatura de la denominación de venta le 

siguen el número correlativo, la temperatura de 

apertura y finalmente la información sobre una 

junta que se incluye por separado en el suministro 

y que es reconocible por la letra “D”. Por ejemplo, 

en el caso de un termostato cilíndrico con el 

número correlativo 159, una temperatura de 

apertura de 87 ºC y con junta incluida, la deno-

minación es “THD 159 87 D”.

Denominación de venta y abreviaciones de producto derivadas

Denominación de venta en español Denominación de venta internacional Abreviación

Termostato simple Thermostat Insert TX

Termostato cilíndrico Thermostat, Heavy Duty THD

Termostato con carcasa Thermostat, Housing TH

Termostato integral Thermostat, Integral TI

Termostato con sensor Thermostat, Map-controlled TM

Conmutador térmico Temperature SWitch TSW

Sensor térmico Temperature SEnsor TSE

Elemento térmico Thermostat, Wax element TWX

Termostato de aceite Thermostat, Oil TO

Termostato de EGR Thermostat, EGR TE

X = elemento

1  Tipo de motor 

2   Año de construcción

3   Referencia termostato

4    Referencia conmutadores térmicos  

y sensores térmicos

Rangos de temperatura sensores térmicos

Denominación de venta Rango de temperatura

TSE 1D -40 hasta +140 °C

TSE 2 -30 hasta +130 °C

TSE 3 -40 hasta +150 °C

TSE 4 -30 hasta +130 °C

TSE 5 -30 hasta +130 °C

e
s
p
a
ñ
o
l

© MAHLE 2015 | 23 

Uso del catálogo



Informaciones importantes 

Los números de referencia de los constructores 

de vehículos y motores figuran únicamente para 

facilitar la comparación. No indican el origen de 

la pieza y no se pueden utilizar de cara a los pro-

pietarios de los vehículos. 

La composición y la impresión de este catálogo 

se extienden a lo largo varias semanas. Por esta 

razón, puede no incluir los últimos productos 

aparecidos. También es posible que, mientras 

tanto, algún producto haya sufrido alguna modi-

ficación durante la producción en serie. Siempre 

es conveniente consultar con nosotros o con 

nuestros distribuidores. 

Nuestros productos deberán ser montados 

exclusivamente por personal cualificado.

Los datos de este catálogo se han elaborado cui-

dadosamente, pero sin compromiso. No garanti-

zamos la corrección de los datos. 

A esta reserva también están sujetas las modifi-

caciones de referencias del motor, del modelo y 

de los productos por parte de los fabricantes. 

Con la publicación de este catálogo pierden su 

validez todas las ediciones anteriores. Reserva-

dos todos los derechos. Toda reproducción, 

incluso en forma de extracto, requiere nuestra 

previa autorización por escrito. El uso indebido 

será objeto de demanda judicial.
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